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ZMLUVA O ZDRUŽENEJ DODÁVKE ELEKTRINY 
uzatvorená v zmysle zákona č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene 
a doplnení níektorých zákonov a zákona č.513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov /ďalej len zmluva/ 

Číslo zmluvy: 222/ÚO/Ee/2022 

Obchodné meno 
Sídlo a adresa 
Zapísaná v 
IČO 
DIČ/ IČDPH 

-Bankové spojenie 
č. ú. 
IBAN 
BIC(SWIFT) 
V mene spoločnosti konajú 

Obchodné meno 
Sídlo a adresa 
Zapísaná v 
IČO 
DIČ /IČ DPH 
Bankové spojenie 
č. ú. 
IBAN 
Faktúry zasielať 
Zástupca 

ZMLUVNÉ STRANY 

Dodávateľ 

(ďalej „MHTH") 

: MH Teplárenský holding, a.s. 
: Turbínová 3, 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č.: 7386/B 
: 36 211 541 
: 2020048580 / SK2020048580 

: Ing. Vojtech Červenka 
obchodný riaditeľ 
Ing. Martin Palečka 
manažér obchodu 

: Mesto Martin 

Odberateľ 

: Námestie S. H. Vajanského č.1, 036 49 Martin 
: Okresný úrad Martin, Číslo živnostenského registra: 506-6151 
: 00 316 792 
: 2020475424 

: sídlo spoločnosti 
: prof. MUDr. Ján Danko, CSc. 
primátor mesta 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok MHTH opakovane dodávať odberateľovi silovú elektrinu v režime prenesenej 
zodpovednosti za odchýlku a zabezpečiť odberateľovi distribúciu elektriny v štandardnom zabezpečení, prenos, 
systémové služby a prevádzkovanie systému. Záväzkom odberateľa je opakovane odoberať elektrinu podľa 
Obchodných podmienok príslušnej kategórie a platiť MHTH cenu podľa tejto zmluvy. 

1.2 Dodávka silovej· elektriny bude uskutočňovaná podľa Zákona o energetike v znení neskorších predpisov ( ďalej len 
„zákon") a „Obchodných podmienok o dodávke a odbere elektriny pre oprávnených odberateľov" príslušnej kategórie 
(ďalej len „OP"). Tieto OP odberateľ obdržal pri podpise zmluvy a oboznámil sa s ich obsahom, ktorému porozumel. 

1.3 Dodávka silovej elektriny je splnená prechodom elektriny z distribučnej siete MHTH do odberného miesta odberateľa, 
t.j. prechodom elektriny cez odovzdávacie miesto, v ktorom sa zároveň uskutočňuje prechod vlastníckych práv 
k dodanej silovej elektrine a liebezpečenstvo škody. 

Článok 2 
Doba platnosti zmluvy 

2.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po 
dní jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv a uzatvára sa na dobu určitú do 31.12.2022 do 24.00 h. Platnosť 



zmluvy sa predlžuje na dobu 12 mesiacov, a to aj opakovane, pokiaľ zmluva nie je vypovedaná jednou zo zmluvných 
strán s výpovednou lehotou 3 mesiace pred ukon~enfm platnosti zmluvy. 

Článok3 
Špeeifikicia odberného miesta 

3.1 Špecíf'tkicUt odberného, odovzdávacieho a meracieho miesta je definovaná v., Špecífikácii odberného miesta". na 
každé odberné miesto samostatne /om~né vzostupne: Špecifikácia odberného miesta 1, 2, ... l, ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

Článok4 
Cena a spôsob platby 

4.1 Odberateľ sa zaväzuje elektrinu odoberať a zaplatiť MHTH za jej odobratie kúpnu cenu, určenú platným cennflrom 
pre oprá:vnených odberateľov prišlušnej kat~órie a sp6sobom podľa tejto zmluvy. Ceny uvedené v tenníku obsahujú 
cenu silovej elektriny vrátane zodpovednosti m odchýlku. Cenník uvádza aj regulované ceny poplatkov za distn"búciu, 
prenos, systémové služby, prevádzkovanie systému a ostatné poplat]g schválené Úradom pre reguláciu sieťových 
odvetví (ďalej len „ÚR.SO''), tieto budú fakturované v jednej faktúre spolu so silovou elektrinou. V prípade zmeny 
regulovaných poplatkov alebo uloženia nových poplatkov, alebo nových daní príslušnými orgánmi SR. .ktoré sa týkajú 
plnenia tejto zmluvy, má MIITH právo požadovať od odberateľa ich zaplatenie a odberateľ sa zaväzuje tieto poplatky 
alebo dane zaplatiť. MHTH má právo požadovať od odberateľa aj zaplatenie zvýšených nákladov, ktoré budú mať 
vplyv na cenu, a ktoré budú uložené rozhodnutiami štátnych orgánov SR, a ktoré MHTH nebude môcť ovply:vniť. 

4.2 Spôsob úhrady preddavkov : hotovosť/prevodný príkaz* 
Spôsob úhrady faktúr hotovosť/prevodný prikaz* 

5.1 Nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú; 

Článok S 
Záverelné ustanovenia 

a) Platný ce;mník elektriny pre oprávnených odberateľov prisl'QŠnej kategórie. 

*nehodiace sa prečiarknite 

b) Platné obchodné podmienky MHTH o dodávke a odbere elektriny pre oprávnených odberateľov príslušnej 
kategórie 

c) Dohoda o platbách za odobran\, ale zatiaľ nevyfäkturovanú elektrickú CJ1ergi1,1. 
d) Špecifikácia odbmého miesta v zrtliý'sle Článku 3 tejto zmluvy. 

5.2 Täto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveJiiaeh s platnosťou originálu. ~ktorých bždá zmluvná strana dostala po 
jednom vyhotovení. 

5.3 Zmluvné sttanytýmto prehlasujú1 že túto zmluvu uzatvárajú po jej dôkladnom prečítaní, slobodne, na záldmW vlastnej 
vôle, vážne a nie v tiesni, ani za zjavne nevýhodných podmienok. 

SA Dodávateľ sa zaväzuje, že osobné údaje uvedené v :táhlaví tejto zmluvy nebudú použité v rozpote SG ~onpm č. 
1812018 Z. z. o ochrane osobných údajov a budú použité len pre potrebu dodávateľa v súvislosti s právnym vzťahom 
založeným touto zmluvou. Ďalej sa dodávateľ zaväzuje, že osobné údaje odberateľa nebude poskytovať tretím 
osobám s výnimkou subjektov stanovených zákonom. 

5.5 Spoločn<>sť MH Teplárenský holding. a.s. je prá:vnym nástupcom p6vodného dodávateľa elektrickej energie, 
z uvedeného. dôvodu táto zmluva nenadobudne Očinn.osť skôr, ako dňom právoplatnosti rozhodnutUt, kfm"ý;rn Úrad pre 
reguláciu sieťových odvetví právoplatne po'\ľoli dodávateľovi elektrickej energie distribúciu elektriny,. nie však skôr 
ako 01.05.2022. Dňom nadobndmttia 'ľl"'i''"'"'~"H zmluvy za.nikA :rmltNa '! rovnakým oredmetom plneni'<'L 11,:a,1retA 



!!t 
teplárenská, a.s. 

JUDr. Erik Štefák 
generálny riaditeľ spoločnosti 
predseda predstavenstva spoločnosti 

Martinská teplárenská, a.s. 

~ 

CENNIK 

elektrickej energie 

pre oprávnených odberateľov 

kategória C 

Platný od 1.1.2022 



Vážený zákazník, 

v cenníku uvádzame prehľad cien elektriny spoločnosti Martinská teplárenská, a.s. (MT, a.s.) na rok 2022 pre 
oprávnených odberateľov. Všetky zložky ceny sú vyčíslené vo faktúrach samostatne. 
Ceny v cenníku sú platné od 1.1.2022 do 31.12.2022. Všetky uvádzané tarify a ceny sú bez DPH. 

1. Štruktúra produktov silovej elektriny v kategórii „C" 

Aktiv Cl Jednotarifný produkt, určený pre zákazníkov so spotrebou elektriny prevažne v denných hodinách 

Aktiv Plus C2 Dvojtarifný produkt určený pre zákazníkov so spotrebou elektriny, ktorej značnú časť predstavuje 
spotreba počas nočných hodín 

Komfort C21 Dvojtarifný produkt pre odberateľov s elektrickým vykurovaním. 

Panoramik C11 Verejné osvetlenie Gednotarifný produkt) 

2. Štruktúra poplatkov za prístup do distribučnej sústavy a distribúciu elektriny 

Jednotlivé sadzby, tarify a podmienky ich uplatnenia pre poskytovanie distribučných služieb platia pre účastníkov 
trhu s elektrinou pripojených na distribučnú sústavu Martinská teplárenská, a.s. (ďalej len „MT, a.s. - DEE") a sú 
uvedené v cenovom Rozhodnutí Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ÚRSO). 

3. Ceny silovej EE 

Jednotarifný produkt 

Aktív Cl 

Cenníková položka 
fixný poplatok 
silová elektrina 

Cena 
15,00 EUR/mesiac 
0,12672 EUR/kWh 

Jednotarifný produkt Aktív Cl je určený pre odberateľov so značnou spotrebou elektriny počas dennej pracovnej 
prevádzky. 

Výpočet platby za silovú elektrinu: 
SE=FP+S*C 
SE - cena dodanej silovej elektriny 
FP - fixný mesašný poplatok 
S - spotreba elektriny (kWh) 
C - cena za 1 kWh dodanej silovej elektriny (EUR/kWh) 

Dvojtarifné produkty 

Aktív Plus C2 

Cenníková položka 
fixný poplatok 
VT v čase od 6:00 do 22:00, pondelok až nedeľa 
NT v čase od 22:00 do 6:00, pondelok až nedeľa 

Cena 
15,00 EUR/mesiac 
0,11993 EUR/kWh 
0,08568 EUR/kWh 

Dvojtarifný produkt Aktív Plus C2 je určený pre odberateľov so značnou spotrebou elektriny počas nočných hodín. 
Nízku tarifu poskytuje dodávateľ denne spravidla 8 hodín v časovom intervale 20:00-08:00 hod. V tomto časovom 
intervale bude platná nízka tarifa počas 8 hodín podľa rozhodnutia dodávateľa. Časové vymedzenie nízkej tarify 
nemusí byť rovnaké pre všetkých odberateľov a jednotlivé dni, a nemusí byť ani v súvislej dÍžke trvania. Ak 
poskytnutá nízka tarifa je v priebehu dňa rozdelená do viacerých časových intervalov, nemajú byť kratšie ako jedna 
hodina. Odberateľ je povinný zaistiť technické blokovanie elektrických akumulačných spotrebičov v dobách 
platnosti vysokej tarify. 
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Výpočet platby za silovú elektrinu: 
SE=FP +SVT *Cvt +SNT *Cnt 
SE - cena dodanej silovej elektriny 
FP - fixný mesašný poplatok 
SVT - spotreba elektriny v čase vysokej tarify (kWh) 
Cvt - cena za 1 kWh dodanej silovej elektriny vo vysokej tarife (EUR/kWh) 
SNT - spotreba elektriny v čase nízkej tarify (kWh) 
Cnt - cena za 1 kWh dodanej silovej elektriny v nízkej tarife (EUR/kWh) 

KomfortC21 

Cenníková položka 
fixný poplatok 
VT v čase 4 hodiny denne 
NT v ostatnom čase 

Cena 
15,00 EUR/mesiac 
0,16573 EUR/kWh 
0,10411 EUR/kWh 

Produkt Komfort C21 je špeciálne určený pre podnikateľov a organizácie, ktorí používajú elektrinu na elektrické 
vykurovanie. 

Podmienky pre priznanie produktu Komfort C21 : 

- podiel inštalovaného výkonu v priamo výhrevnom vykurovaní, ohreve teplej úžitkovej vody alebo 
klimatizácie bol vo výške minimálne 60% z celkového inštalovaného výkonu. (V prípade tepelného čerpadla sa 
počíta trojnásobok inštalovaného elektrického výkonu čerpadla) 
- blokovanie spotrebičov elektrického vykurovania, ohrevu teplej úžitkovej vody a klimatizácie meracou 
súpravou MT, a.s. 
- prívody vykurovacích telies tohto obvodu sú inštalované napevno bez zásuviek 
Doba platnosti nízkej tarify je spravidla 20 hodín denne a je riadená dodávateľom s ohľadom na priebeh denného 
diagramu zaťaženia elektrizačnej sústavy. Doba platnosti vysokej tarify je spravidla 4 hodiny denne a prestávky 
medzi dobou platnosti vysokej tarify nemajú byť kratšie ako jedna hodina. 
Pri použití produktu Komfort C21 sa blokovanie priamo výhrevných elektrických spotrebičov vykonáva: 
a) v čase platnosti vysokej tarify, 
b) v čase platnosti nízkej tarify podľa potrieb energetiky s tým, že vypnutie nemá byť dlhšie ako jedna hodina a 
prestávka medzi vypnutím nemá byť kratšia ako jedna hodina. 
Pri použití produktu Komfort C21 sa blokovanie akumulačných ohrievačov vody vykonáva: 
a) v čase platnosti vysokej tarify, 
b) v čase platnosti nízkej tarify podľa potrieb MT, a.s. 

Výpočet platby za silovú elektrinu: 
SE=FP +SVT *Cvt +SNT *Cnt 
SE - cena dodanej silovej elektriny 
FP - fixný mesašný poplatok 
SVT - spotreba elektriny v čase vysokej tarify (kWh) 
Cvt - cena za 1 kWh dodanej silovej elektriny vo vysokej tarife (EUR/kWh) 
SNT - spotreba elektriny v čase nízkej tarify (kWh) 
Cnt - cena za 1 kWh dodanej silovej elektriny v nízkej tarife (EUR/kWh) 

Špecifické produkty 

Panoramik Cll 

Cenníková položka 
silová elektrina 

Cena 
0,15999 EUR/kWh 

Produkt Panoramik Cl 1 je určený výlučne pre verejné pouličné osvetlenie. 

Výpočet platby za silovú elektrinu: 
SE= S*C 
SE - cena dodanej silovej elektriny 
S - spotreba elektriny (kWh) C - cena za 1 kWh dodanej silovej elektriny (EUR/kWh) 
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4. Ceny a podmienky odberu silovej elektriny pre malé podniky 

Podľa § 14 ods. 11 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v spojení s § 33 až 35 vyhlášky 
ÚRSO č. 221/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje cenová regulácia v elektroenergetike, sa sadzby za dodávku elektriny 
pre zraniteľných odberateľov elektriny - malé podniky(§ 3 písm. b) bod 10. zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike) 
na rok 2022 priznajú malému podniku, ktorého spotreba elektriny v roku 2020 za všetky jeho odberné miesta bola 
najviac 30 OOO kWh. 
Malý podnik, ktorý vôbec neodoberal elektrinu v roku 2020, alebo neodoberal elektrinu na všetkých jeho odberných 
miestach, do ktorých mu bola v roku 2020 dodávaná elektrina, počas celého roku 2020 nie je považované za malý 
podnik na účely priznania sadzieb za dodávku elektriny pre malé podniky. 

S. Cena za opätovné pripojenie odberného zariadenia 

Poplatok sa uplatňuje v prípadoch, keď k odpojeniu odberného zriadenia došlo z dôvodu porušenia zmluvných 
podmienok pre dodávku elektriny zo strany zákazníka, a to najmä neplatenie za odber elektriny, vrátane neplatenia 
preddavkových platieb. Ďalej sa poplatok uplatňuje v prípadoch, ak odpojenie bolo vykonané na základe požiadavky 
zákazníka. V cene za opätovné pripojenie odberného zariadenia sú započítané aj náklady na odpojenie odberného 
zariadenie a náklady na dopravu. Ceny sú uvedené bez DPH. 

Opätovné pripojenie odberného zariadenia NN 
Opätovné pripojenie odberného zariadenia VN 

6. Účtovanie poplatku za upomienku 

40,00EUR 
100,00EUR 

Poplatok za odoslanie upomienky pri omeškaní so zmluvne dohodnutou platbou 3,00 EUR 

7. Všeobecné podmienky 

1. Uvedené ceny silovej elektriny a určené podmienky platia pre dodávku elektriny oprávneným odberateľom, 
ktorých odberné elektrické zariadenie je pripojené na distribučnú sústavu MT, a.s - DEE, kde v mieste 
pripojenia (v odovzdávacom mieste) je napätie medzi fázami do 1 kV a objednaná ročná rezervovaná 
kapacita pre odberné miesto je maximálne 50 kW. 

2. Jalová energia sa vyhodnocuje u odberateľov s rezervovanou kapacitou vyššou ako 50 kW. 
3. Ceny silovej elektriny sú cenami za dodávku silovej elektriny oprávnenému odberateľovi v režime prevzatej 

zodpovednosti za odchýlku dodávateľom. 
4. Zákazník si môže zvoliť ktorýkoľvek z produktov, ak spÍňa podmienky jeho uplatňovania. Produkt je možné 

zmeniť najskôr po uplynutí jedného roka, pokiaľ sa nedohodne zákazník s dodávateľom inak. 
5. Pevná mesačná platba za časť mesiaca sa určí alikvotne podľa počtu dní trvania odberu v predmetnom 

mesiaci. Za deň trvania odberu sa považuje každý začatý deň, v ktorom došlo k odberu elektriny. 
6. Jedno odberné miesto môže užívať v tom istom čase len jeden produkt. 
7. V produktoch, ktorých podmienkou je blokovanie tepelných spotrebičov, sa za splnenie tejto podmienky 

považuje technické riešenie, ktoré zaisťuje odpojenie týchto spotrebičov v súlade s podmienkami príslušného 
produktu aje riadené meracou súpravou MT, a.s .. 

8. Pre vyhodnocovanie spotreby elektriny budú používané hodnoty poskytnuté prevádzkovateľom distribučnej 
sústavy MT, a.s. - DEE, zostavené na základe odpočtov z meracej súpravy, typu merania a napäťovej hladiny 
merania. 

9. Pravidelným odpočtom sa rozumie odpočet stavu číselníka meracieho zariadenia MT , a.s., vykonaný 
v termíne a spôsobom stanoveným MT, a.s., na základe ktorého sa vykonáva pravidelné vyúčtovanie platieb 
súvisiacich s dodávkou elektriny za fakturačné obdobie stanovené MT, a.s .. 

10. Hlavný istič pred elektromerom je súčasťou odberného zariadenia odberateľa a je výlučne v jeho vlastníctve. 
Hlavný istič pred elektromerom nie je zahrnutý do oprávnených nákladov dodávateľa a musí byť opatrený 
nezameniteľným označením jeho prúdovej hodnoty v ampéroch (A). 
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7. Kontakty: 

Martinská teplárenská, a.s. 
Robotnícka 17 
036 80 Martin 
www.mtas.sk 
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MH Teplárenský holding, a.s. 

OBCHODNÉ PODMIENKY 

o dodávke a distribúcii elektriny 

pre oprávnených odberateľov 

firmy a organizácie 



Článok I. 
Preambula 

1.1 MH Teplárenský holding, a.s., IČO: 36 211 541 , so sídlom Turbínova 3, 831 04 Bratislava, zapísaná 
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č.: 7386/B /ďalej len „MHTH "/je 
držiteľom povolenia na výrobu, distribúciu a dodávku elektriny. MHTH vydáva tieto Obchodné podmienky o 
dodávke a distribúcii elektriny pre oprávnených odberateľov (ďalej len „OP") za účelom podrobnejšej úpravy 
zmluvného vzťahu v zmysle Zákona o energetike. 

Článok II. 
Všeobecné ustanovenia 

2.1 Tieto OP stanovujú vzťahy a postupy pre dodávku elektriny z napäťovej úrovne VN (od 1 kV do 52 kV) a NN 
(do 1 kV) medzi MHTH ako dodávateľom elektriny a oprávneným odberateľom elektriny (ďalej len „odberateľ 
"). 

2.2 Tieto obchodné podmienky sú nedeliteľnou súčasťou Zmluvy o dodávke a distribúcii elektriny, Zmluvy 
o distribúcii elektriny alebo Zmluvy o dodávke elektriny /ďalej len „zmluva "/podľa § 273 a nasl. Zákona 
č.513/1991 Zb. Obchodného zákonníka a dopÍňajú vzťahy upravené Obchodným zákonníkom, Zákonom o 
energetike /ďalej len „zákon"/ a všeobecne záväznými predpismi, najmä o špecifické podmienky, vyplývajúce 
zo zvláštnej povahy dodávky elektriny. 

2.3 Zmluvný vzťah sa môže uzatvoriť s oprávneným zástupcom MHTH, pokiaľ sa nedohodne inak. 
2.4 Pojmy a definície používané v týchto obchodných podmienkach vychádzajú zo zákona o energetike, 

príslušných vyhlášok Ministerstva hospodárstva SR, výnosov a rozhodnutí Úradu pre reguláciu sieťových 
odvetví SR (ďalej len „ÚRSO "), pravidiel prevádzkovania distribučnej sústavy a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov pre odvetvie elektroenergetiky. 

Článok III. 
Dodacie podmienky pre dodávku elektriny 

3.1 MHTH sa zaväzuje dodať odberateľovi dojednané množstvo elektriny a odberateľ sa zaväzuje toto dojednané 
množstvo elektriny odoberať a za odobraté množstvo elektriny zaplatiť MHTH cenu vo výške a spôsobom 
určeným podľa zmluvy. 

3.2 Dodávka elektriny sa uskutoční po uzatvorení zmluvy medzi MHTH a odberateľom odo dňa účinnosti zmluvy. 
MHTH preberá zmluvou za odberateľa zodpovednosť za odchýlku spôsobenú odberateľom v zmysle 
príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov v režime prenesenej zodpovednosti za odchýlku, avšak 
za podmienky, že odberateľ nebude mať počas trvania zmluvy viac dodávateľov silovej elektriny do odberných 
miest určených v zmluve. 

3.3 Dodávka silovej elektriny je splnená prechodom elektriny z distribučnej siete MHTH do odberného miesta 
odberateľa, t.j. prechodom elektriny cez odovzdávacie miesto, v ktorom sa zároveň uskutočňuje prechod 
vlastníckych práv k dodanej silovej elektrine a zodpovednosti za škody. Odovzdávacie miesto je uvedené v 
zmluve. 

3.4 Podmienky poskytnutia distribúcie elektriny: 
3.4.1 Distribúcia elektriny, prístup do distribučnej sústavy, prenos elektriny, prístup do prenosovej sústavy, 

prevádzkovanie systému, systémové služby a zúčtovanie odchýlok je zabezpečované na základe zákona a 
všeobecne záväzných právnych predpisov a platných cenových rozhodnutí ÚRSO. 

3.4.2 MHTH sa zaväzuje zabezpečiť Odberateľovi distribúciu elektriny do odberného miesta, a za tým účelom 
zaistiť na danom odbernom mieste pre Odberateľa rezervovanú kapacitu vo výške, dohodnutej v zmluve. 
Rezervovaná kapacita (RK) na úrovni VN a NN je maximálna hodnota 1/4 hodinového elektrického výkonu, 
meraná 24 hodín počas každého dňa. 

3.4.3 Odberateľ sa zaväzuje neprekročiť na odbernom mieste rezervovanú kapacitu (RK), dohodnutú v zmluve. 
Prekročenie RK bude riešené v zmysle cenového rozhodnutia ÚRSO. Dodržanie zmluvne dohodnutej RK sa 
posudzuje na každom odbernom mieste samostatne. 

3.4.4 Dohodnutá rezervovaná kapacita (RK) platí na obdobie minimálne dvanásť mesiacov, pokiaľ sa zmluvné 
strany nedohodnú inak. 

3.4.5 MHTH poskytuje štandartné zabezpečenie dodávky elektriny. Ak Odberateľ bude požadovať nadštandardné 
zabezpečenie poskytovania distribúcie elektriny podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, MHTH 
poskytne nadštandardné zabezpečenie dodávky elektriny v zmysle týchto všeobecne záväzných právnych 
predpisov. Toto nadštandardné zabezpečenie bude riešené zvláštnym dojednanim v Prílohe zmluvy. 

3.4.6 MHTH zabezpečí pre odberateľa systémové služby, prevádzkovanie systému a prenos elektriny, vrátane 
prístupu k prenosovej sústave, za podmienok stanovených podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. 



3.4.7 Odberateľ sa zavazuJe zaplatiť za distribúciu odobratého množstva elektriny, za systémové služby, 
prevádzkovanie systému a prenos elektriny, vrátane prístupu k prenosovej sústave, MHTH cenu v súlade s 
cenami určenými platnými rozhodnutiami ÚRSO. 

3.4.8 MHTH zaistí distribúciu elektriny po miesto odovzdania v kvalite podľa všeobecne záväzných právnych 
predpisov. 

3.4.9 Odberateľ sa zaväzuje odoberať elektrinu na odbernom mieste s hodnotou induktívneho účinníka 0,95-1. 
3.4.10 Jalová energia sa vyhodnocuje u odberateľov s rezervovaným výkonom vyšším ako 50 kW. 
3.4.11 MHTH je oprávnený vyžadovať od odberateľa technické údaje, ktoré sú potrebné pre plánovanie kapacity 

sústavy, riadenie stability sústavy a na riadenie dennej prevádzky sústavy a ich plnenie. 
3.4.12 Odberateľ je povinný udržiavať odberné elektrické zariadenie v stave, ktorý zodpovedá technickým 

požiadavkám. 
3.4.13 Odberateľ je povinný dodržiavať pokyny dispečingu MHTH a prijať také technické opatrenia, ktoré 

zabránia možnosti ovplyvniť kvalitu dodávky elektriny. 
3.4.14 Odberateľ je povinný umožniť MHTH ako prevádzkovateľovi distribučnej sústavy montáž určeného 

meradla a montáž zariadenia na prenos údajov o nameraných hodnotách. Odberateľ je povinný poskytovať 
MHTH potrebnú súčinnosť a technické údaje podľa všeobecne záväzných právnych predpisov pri 
zhromažďovaní a odovzdávaní nameraných údajov. V zvláštnych dojednaniach v prílohe zmluvy je možné 
dohodnúť bližšie podrobnosti ohľadom odovzdávania nameraných údajov a spôsobu a formy súčinnosti 
Odberateľa pri zhromažďovaní a odovzdávaní týchto údajov. 

Článok IV. 
Špecifikácia dodávok elektriny 

4.1 Dodávka silovej elektriny bude vykonávaná podľa zákona a všeobecne záväzných právnych predpisov. 
4.2 V prípade, že platný cenník MHTH požaduje podľa priznanej sadzby špecifikáciu dodávok silovej elektriny 

podľa odberového diagramu, táto sa vykonáva formou „Ročného odberového diagramu", ,,Štvrťročného 
odberového diagramu " alebo „Mesačného odberového diagramu ". Špecifikácia dodávok elektriny sa 
dojednáva na každé odberné miesto zvlášť, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

4.3 Odberateľ dojednáva Ročný odberový diagram najneskôr do 15-teho dňa mesiaca október kalendárneho roku, 
ktorý predchádza kalendárnemu roku, v ktorom bude dodávka elektriny realizovaná. V prípade uzatvárania 
zmluvného vzťahu na dodávku elektriny počas kalendárneho roka, odberateľ dojednáva Ročný odberový 
diagram najneskôr 65 dní pred začiatkom dodávky elektriny. V prípade, že odberateľ nedojedná Ročný 
odberový diagram v termínoch uvedených v tomto článku, MHTH si vyhradzuje právo na zmenu ceny silovej 
elektriny voči platnému cenníku MHTH, ktorá je predmetom takto dojednaného Ročného odberového 
diagramu. 

4.4 Ročný odberový diagram stanovuje celkové množstvo elektriny, ktoré sa odberateľ zaväzuje odobrať v 
kalendárnom roku, na ktorý sa Ročný odberový diagram vzťahuje, a to v dohodnutej tolerancii, alebo v 
tolerancii predpísanej platným cenníkom MHTH. V prípade, že skutočne odobraté množstvo elektriny bude 
mimo uvedenej tolerancie, odberateľ sa zaväzuje zaplatiť MHTH za objem elektriny mimo uvedenej tolerancie 
cenu zvýšenú, resp. cenu za neodobratú elektrinu podľa pravidiel určených platným cenníkom MHTH 

4.5 Ročný odberový diagram ďalej stanovuje rozpis objemov spotreby po jednotlivých mesiacoch kalendárneho 
roka a hodnoty elektrických výkonov pre stav núdze v zmysle platnej legislatívy. 

4.6 Úprava záväzku z Ročného odberového diagramu sa vykonáva formou a podľa pravidiel, ktoré určí MHTH v 
platnom cenníku MHTH 

Článok V. 
Cena a platobné podmienky 

5.1 Cena za dodanú elektrinu pre odberateľov s celkovým ročným objednaným objemom elektrickej práce vyšším 
ako 500 OOO kWh je dohodnutá ako cena dohodou podľa zákona č. 18/1996 Z.z o cenách a zahŕňa len cenu 
silovej elektriny. 

5.2 Cena za dodanú elektrinu pre odberateľov s celkovým ročným objednaným objemom elektrickej práce nižším 
ako 500 OOO kWh je stanovená platným cenníkom MHTH a zahŕňa len cenu silovej elektriny. 

5.3 V prípade, že tieto OP sú súčasťou Zmluvy o distribúcii elektriny, alebo Zmluvy o dodávke a distribúcii 
elektriny, poplatky za distribúciu, prenos, systémové služby, prevádzkovanie systému, odvod do Národného 
jadrového fondu a spotrebná daň sú stanovené platnými rozhodnutiami ÚRSO a rozhodnutiami príslušných 
orgánov štátnej správy SR a budú fakturované v jednej faktúre spolu so silovou elektrinou ako súčet platieb za 
dodávku silovej elektriny a platieb za jednotlivé služby, odvody a dane. Smerodajná je celková výška faktúry, 
rozpis jednotlivých položiek je informatívny. Pre výpočet výšky preddavkov sa použije celková predpokladaná 
výška fakturácie za príslušné obdobie. 



5.4 Fakturačné obdobie je mesačné - kalendárny mesiac. Dodávka elektriny sa odberateľovi fakturuje jednou 
faktúrou za všetky odberné miesta vo fakturačnom období, ktoré je vymedzené pravidelnými mesačnými 
odpočtami s rozpisom jednotlivých položiek. Faktúra bude vystavená v zmysle zákona o DPH. 

5.5 Na preddavkové platby za opakované zdaniteľné plnenie vyhotoví dodávateľ za všetky odberné miesta faktúru, 
nazvanú „Dohoda o platbách za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú elektrickú energiu" maximálne na 
dvanásť kalendárnych mesiacov. Dohoda o platbách za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú elektrickú energiu 
sa uzatvára najneskôr k prvému dňu začatia dodávky alebo distribúcie elektriny na dohodnuté obchodné 
obdobie. Automatické predÍženie zmluvy na ďalšie obchodné obdobie nastane len po dojednaní a podpísaní 
Dohody o platbách za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú elektrickú energiu - faktúra zmluvnými stranami. 

5.6 Celková výška preddavkov sa stanoví vo výške 80% predpokladanej fakturácie v danom období. 
5.6.1 Preddavkové platby v prípade mesačnej fakturácie sú určené podľa rozhodnutia odberateľa buď: 

a) k 15. kalendárnemu dňu v mesiaci, uvedenému v doklade „Dohoda o platbách za odobratú, ale zatiaľ 
nevyfakturovanú elektrickú energiu", alebo 

b) v troch dekádnych splátkach, splatných k 5., 15., 25. kalendárnemu dňu v mesiaci. Výška jednotlivých 
splátok je 33%/33%134% z celkovej výšky preddavkovej platby uvedenému v doklade „Dohoda o platbách 
za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú elektrickú energiu". 

5.6.2 MHTH môže zmeniť výšku preddavkovej platby pri zmene výšky spotreby oproti predchádzajúcemu 
porovnateľnému obdobiu zaslaním dokladu „Dohoda o platbách za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú 
elektrickú energiu", pričom bude o takomto postupe informovať odberateľa dva kalendárne mesiace 
vopred. 

5. 7 Zaplatené preddavkové platby budú zohľadnené vo faktúre, vystavenej v súlade s platným zákonom o DPH. 
Faktúra bude obsahovať skutočne zaplatené preddavky a celkové finančné vysporiadanie. Vzniknutý rozdiel 
medzi skutočne zaplatenými preddavkovými platbami a platbou za skutočnú spotrebu kWh bude vyrovnaný 
nasledovne: 
a) odberateľ je povinný uhradiť vzniknutý nedoplatok v termíne splatnosti faktúry, 
b) vzniknutý preplatok je MHTH povinná zaplatiť v termíne splatnosti faktúry. 

5.8 Termíny splatnosti platieb za elektrinu: 
a) preddavkové platby sú v zmysle „Dohody o platbách za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú elektrickú 

energiu" splatné k 15. kalendárnemu dňu v mesiaci podľa bodu 5.6.1 a) týchto OP, alebo k 5., 15., 
25.kalendárnemu dňu v mesiaci podľa bodu 5.6.1 b) týchto OP, 

b) v prípade neuhradenia dvoch po sebe nasledujúcich preddavkových platieb v termíne splatnosti, môže 
MHTH zmeniť termín splatnosti mesačných preddavkových platieb na 5. kalendárny deň mesiaca, za ktorý 
sa poskytuje preddavok, a to vo výške 100% predpokladanej fakturácie v danom mesiaci, 

c) pri nedoplatku a preplatku faktúry je splatnosť do 14 dní od jej odoslania, 
d) rozhodujúcim dátumom pre posúdenie dodržania splatnosti je dátum pripísania dlžnej čiastky na účet 

MHTH v prípade nedoplatku a na účet odberateľa v prípade preplatku, 
e) v prípade, že odberateľ na základe upomienky uhradí preddavkovú platbu, a táto bude pripísaná na účet 

MHTH v nasledujúcom mesiaci, zaúčtuje sa ako preddavková platba nasledujúceho mesiaca. Týmto 
odberateľovi vznikne povinnosť uhradiť faktúru za príslušné obdobie bez zohľadnenia tejto preddavkovej 
platby. V prípade, že preddavková platba bude na účet MHTH pripísaná pred skončením fakturovaného 
obdobia, bude vo faktúre riadne zohľadnená. 

f) Ak pripadne deň splatnosti platby na deň pracovného voľna alebo na deň pracovného pokoja, je dňom 
splatnosti posledný pracovný deň pred dňom pracovného voľna alebo dňom pracovného pokoja. 

5.9 Pevná mesačná platba určená podľa platného cenníka MHTH za časť mesiaca sa určí alikvotne podľa počtu dní 
trvania odberu. Za každý začatý deň zúčtovacieho obdobia sa vyúčtuje 1/365 súčtu 12 pevných mesačných 
platieb. 

5.10 Pri ukončení zmluvy alebo pri zmene odberateľa alebo pri zmene sadzby sa stála mesačná platba za časť 
mesiaca určí alikvotne podľa počtu dní trvania odberu. 

5.11 Fakturovanie pevnej mesačnej platby určenej podľa platného cenníka MHTH pri obmedzení alebo 
prerušení dodávky elektriny podľa OP z dôvodov na strane odberateľa sa vykoná: 
a) pri neukončení zmluvy sa pevná mesačná platba fakturuje aj počas trvania obmedzenia alebo prerušenia 
dodávky elektriny, 
b) pri ukončení zmluvy sa pevná mesačná platba fakturuje do dátumu ukončenia zmluvy. 

5.12 Všetky platby sa vykonávajú bezhotovostne v peňažných ústavoch pokiaľ sa odberateľ s MHTH nedohodli 
inak. Spôsob úhrady je dohodnutý v zmluve. 

5.13 V bankovom styku sú zmluvné strany povinné používať variabilný symbol uvedený na príslušnom doklade 
,,Faktúra" a „Dohoda o platbách za odobratú, ale zatiaľ nevyfakturovanú elektrickú energiu". 

5.14 Ak odberateľ, využívajúci iný, než inkasný spôsob platby poukáže platbu s nesprávnym variabilným 
symbolom alebo ju poukáže na iný bankový účet ako je uvedené na faktúre, MHTH ju bude považovať za 
nezrealizovanú. 

5.15 V prípade podstatného porušenia zmluvných povinností odberateľa, alebo porušenia týchto OP, je MHTH 
oprávnená požadovať od odberateľa poskytnutie peňažnej zábezpeky (kaucie) vo výške až do trojnásobku 



očakávaných priemerných mesačných platieb za elektrinu, pokiaľ nie je dohodnutý iný spôsob poskytnutia 
zábezpeky. Odberateľ je povinný bez zbytočného odkladu takejto požiadavke MHTH vyhovieť, pričom 
porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie zmluvy. 

Článok VI. 
Úrok z omeškania 

6.1. Pre prípad omeškania Odberateľa s úhradou svojho peňažného záväzku podľa zmluvy je MHTH oprávnená 
požadovať úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

Článok VII. 
Reklamácie 

7.1 Ak vzniknú chyby pri fakturácii elektriny nesprávnym odpočtom, použitím nesprávnej konštanty, početnou 
chybou a pod., majú odberateľ a MHTH nárok na vyrovnanie nesprávne fakturovaných čiastok. 

7.2 Odberateľ uplatní reklamáciu u MHTH Reklamácia neoprávňuje odberateľa k nezaplateniu faktúry, pokiaľ sa 
nedohodne inak. 

7.3 V prípade, že výsledkom šetrenia reklamácie je oprava základu dane - dobropis a odberateľ pôvodnú faktúru 
uhradil, MHTH vráti odberateľovi čiastku dobropisu v lehote splatnosti od jeho odoslania (pokiaľ sa 
nedohodne inak).V prípade, že výsledkom šetrenia reklamácie je oprava základu dane - ťarchopis, odberateľ 

uhradí čiastku ťarchopisu na účet MHTH v lehote splatnosti (pokiaľ sa nedohodne inak). 

Článok VIII. 
Meranie dodávok elektriny a odpočty 

8.1 MHTH určí frekvenciu odpočtov, spôsob merania, druh meracieho zariadenia a jeho umiestnenie, a to v 
závislosti od množstva odberu elektriny v odbernom mieste. Pri zmene rezervovaného výkonu je MHTH 
oprávnená požadovať od odberateľa zmenu parametrov meracích transformátorov na hodnotu zodpovedajúcu 
tomuto rezervovanému výkonu. Odberateľ elektriny je povinný zabezpečiť prístup k meraciemu zariadeniu na 
odbernom mieste a úpravy súvisiace s meraním elektriny podľa pokynov dodávateľa. 

8.2 Meranie dodávok elektriny zabezpečuje MHTH meracím zariadením, ktoré je vo vlastníctve MHTH pokiaľ nie 
je dohodnuté inak, a ktoré bude inštalované na náklady odberateľa. MHTH zabezpečuje na meracom zariadení 
údržbu a pravidelné overovania správnosti merania podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. 

8.3 Meranie dodávok elektriny podľa zmluvy a odovzdávanie výsledkov merania bude vykonávať MHTH v súlade 
so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

8.4 Dodávky elektriny budú merané v kWh s meracou periódou 15 minút a za obdobie každej hodiny bude 
vypočítaná hodinová hodnota kWh ako stredná hodnota z hodnôt nameraných v príslušných jednotlivých 
meracích periódach. Množstvá meranej elektriny sa vyjadrujú v kWh a elektrický výkon v kW. 

8.5 V prípade, že dodávka elektriny je meraná na sekundárnej strane transformátora, pripočítajú sa k celkovým 
nameraným mesačným hodnotám elektriny transformačné straty činnej energie v transformátore podľa 
platného cenového rozhodnutia ÚRSO SR. 

8.6 Pre účely výpočtu elektrického účinníka sa použijú výsledky merania činnej a jalovej energie v rovnakých 
časových úsekoch. Elektrický účinník sa vyhodnocuje pre každé odberné miesto zvlášť. 

8. 7 Ďalšie podmienky merania dodávok elektriny budú vykonávané podľa zákona a ostatných platných všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

8.8 MHTH je oprávnená v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov vybaviť odberné miesto technickým 
zariadením, regulujúcim veľkosť odberu. 

Článok IX. 
Obmedzenie, prerušenie dodávky elektriny 

9.1 MHTH je oprávnená obmedziť alebo prerušiť dodávku elektriny bez nároku odberateľa na náhradu škody 
alebo ušlého zisku v ktoromkoľvek odbernom mieste príslušnej zmluvy v prípadoch, stanovených zákonom, a 
to najmä: 
a) pri bezprostrednom ohrození života, zdravia alebo majetku osôb a pri likvidácií týchto stavov, 
b) pri stavoch núdze alebo pri predchádzaní stavu núdze, 
c) pri neoprávnenom odbere elektriny, 
d) pri zabránení prístupu k meraciemu zariadeniu odberateľom elektriny 
e) pri plánovaných prácach na zariadeniach sústavy, 
f) pri poruchách na zariadeniach sústavy a počas ich odstraňovania, 
g) ri dodávke elektriny zariadeniami, ktoré ohrozujú život, zdravie alebo majetok osôb, 
h pri odbere elektriny zariadeniami, ktoré ovplyvňujú kvalitu a spoľahlivosť dodávok elektriny a ak 



odberateľ nezabezpečil obmedzenie týchto vplyvov dostupnými technickými prostriedkami, a to najmä ak 
odberateľ odoberá elektrinu s účinníkom nižším ako 0,95, 
i) ak odberateľ svojim odberom opakovane prekračuje dohodnutú hodnotu rezervovaného výkonu alebo 
hodnotu rezervovanej kapacity, 
j) ak odberateľ svojim odberom prekračuje hranice prípustného negatívneho spätného pôsobenia odberného 
zariadenia na distribučnú sústavu stanoveného všeobecne záväzným právnym predpisom, 
k) akje odberateľ v omeškaní s akýmikoľvek platbami podľa zmluvy a tieto neuhradí ani v dodatočnej lehote 
7 dní od ich splatnosti, dodávka elektriny bude prerušená, na čo bude odberateľ vopred MHTH upozornený 

9.2. MHTH zodpovedá za spôsobenú škodu odberateľovi len v prípade závažného a úmyselného porušenia 
zmluvných povinností. 

Článok X. 
Ukončenie zmluvy 

10.1 Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená zmluvu vypovedať v lehote a spôsobom uvedeným v zmluve. 
10.2 Odberateľ je povinný umožniť MHTH ku dňu ukončenia platnosti zmluvy odobratie meracieho zariadenia a 

vykonanie prípadných ďalších opatrení, súvisiacich s odberom elektriny. Ku dňu odobratia meracích zariadení 
v odberných miestach odberateľa skončí účinnosť tejto zmluvy. Ak odberateľ neumožní odobratie meracieho 
zariadenia, trvá zmluva až do okamihu odobratia meracieho zariadenia v náhradnom termíne, ktorý zmluvné 
strany dohodnú. 

10.3 V prípade, že je zmluva uzavretá pre viac odberných miest, môže dôjsť k ukončeniu zmluvného plnenia pre 
každé odberné miesto alebo odberné miesta samostatne, pričom ku dňu odobratia meracieho zariadenia v 
týchto odberných miestach je trvalo ukončená dodávka elektriny a v ostatných odberných miestach zostáva 
dodávka elektriny bez zmeny. 

10.4 Zmluvné strany sú oprávnené od tejto zmluvy odstúpiť v prípadoch určených Obchodným zákonníkom. Za 
podstatné porušenie povinnosti podľa zmluvy zo strany odberateľa sa považuje najmä: 
a) opakované omeškanie so zaplatením vyúčtovacích faktúr za plnenie poskytované podľa zmluvy, 
b) omeškania so zaplatením zmluvných pokút, úrokov z omeškania a náhrad v stanovených termínoch, a to po 
písomnej výzve MHTH, 
c) neumožnenie prístupu k meraciemu zariadeniu za účelom vykonania kontroly, odpočtu, údržby alebo 
výmeny, a to ani po výzve MHTH, 
d) poškodenie meracieho zariadenia zo strany odberateľa alebo poškodenie alebo odcudzenie meracieho 
zariadenia treťou osobou, a neoznámenie tejto skutočnosti odberateľom bez zbytočného odkladu MHTH, 
e) v prípade, ak nedôjde k začatiu dodávky elektriny podľa zmluvy z dôvodu nečinnosti trvajúcej viacej ako 
14 dní od účinnosti zmluvy alebo zmarenia zo strany odberateľa, 
f) začatie konkurzného alebo vyrovnacieho konania na majetok odberateľa. 

10.5 Za podstatné porušenie zmluvy zo strany MHTH sa považuje : 
a) bezdôvodné obmedzenie alebo prerušenie dodávok elektriny, 
b) bezdôvodné neposkytovanie distribúcie elektriny, 
c) začatie konkurzného alebo vyrovnacieho konania na majetok MT,. a.s. 

10.6 Odstúpenie od zmluvy musí byť odôvodnené a vykonané písomne a doručené druhej zmluvnej strane. 
Odstúpenie od zmluvy je účinné okamihom ukončenia distribúcie elektriny do odberných miest odberateľa. 

Článok XI. 
Neoprávnený odber 

11.1 Neoprávnený odber je odber elektriny : 
a) bez uzavretej zmluvy alebo v rozpore s uzavretou zmluvou, 
b) bez určeného meradla alebo s určeným meradlom, ktoré v dôsledku neoprávneného zásahu nezaznamenáva 
alebo nesprávne zaznamenáva odber elektriny, 
c) meraný meracím zariadením, ktoré nebolo namontované MHTH alebo ním určenou osobou, alebo na ktorom 
bolo porušené zabezpečenie proti neoprávnenej manipulácii. 

11.2 Pri neoprávnenom odbere je odberateľ povinný uhradiť skutočnú vzniknutú škodu. Ak nie je možné určiť 
skutočnú vzniknutú škodu, postupuje sa pri stanovení škody podľa všeobecne záväzného právneho predpisu. 

Článok XII. 
Riešenie sporov 

V prípade vzniku sporov zo zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú prijať všetky dostupné opatrenia zabezpečujúce ich 
konkrétne vyriešenie. Spory vzniknuté zo zmluvy sa zaväzujú zmluvné strany vysporiadať prednostne vzájomnou 
dohodou a v prípade, že k dohode alebo zmieru nedôjde, bude takýto spor predložený na rozhodnutie príslušnému 
súdu v sídle MT, a.s 



Článok XIII. 
Vyššia moc 

Pre účely zmluvy znamenajú okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vyššia moc) také mimoriadne a neodvrátiteľné 
udalosti alebo okolnosti a ich bezprostredné následky, ktoré sú mimo kontroly ktorejkoľvek zmluvnej strany, a ktoré 
zmluvnej strane zabránia alebo bezprostredne ovplyvnia riadne a úplné plnenie zmluvných povinností, 
vyplývajúcich zo zmluvy. Týmito udalosťami môžu byť najmä živelné pohromy, vojna, sabotáž, teroristické akcie, 
blokáda, požiar, štrajk, epidémia a pod .. Rovnaké právne následky, ako sú uvedené prípady vyššej moci, môže mať 
zmena zákonov SR alebo iných právnych predpisov, pokiaľ zásadným spôsobom ovplyvní kontraktačný systém 
MHTH s dôsledkom nemožnosti jeho kontinuovania a súčasnej nemožnosti hospodársky únosnej alternatívy. 

Článok XIV. 
Záverečné ustanovenia 

14.1 Podmienky odchyľujúce sa od týchto OP dojednajú zmluvné strany vo zvláštnom dojednaní zmluvy. 
14.2 V prípade, ak sa niektoré ustanovenia týchto OP alebo zmluvy dostanú do rozporu so zákonom, s mym 

právnym predpisom alebo rozhodnutím príslušných štátnych orgánov Slovenskej republiky, nebude to mať 
vplyv na platnosť ostatných ustanovení OP a zmluvy. 

14.3 V prípade vzniku rozporov medzi ustanovením zmluvy a týmito OP ako nedeliteľnou súčasťou zmluvy, má 
prednosť znenie zmluvy pred znením OP. 

14.4 Všetky úkony vyplývajúce zo zmluvy musia byť vykonané písomne, pokiaľ zmluvné strany nedohodnú inú 
formu. Písomnosti sa považujú za doručené, akonáhle boli adresátom prevzaté alebo boli vrátené 
odosielateľovi ako nedoručiteľné a adresát svojím konaním alebo opomenutím zmaril doručenie písomnosti. 
Účinky doručenia nastanú aj vtedy, ak adresát doručenie písomnosti odmietol. 

14.5 Právny vzťah založený zmluvou sa riadi a spravuje Obchodným zákonníkom, zákonom, príslušnými 
vyhláškami Ministerstva hospodárstva SR, výnosmi a rozhodnutiami ÚRSO a ostatnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. 

14.6 Údaje poskytnuté odberateľom v súvislosti so zmluvou MHTH uloží za účelom spracovania dát, s čím 
odberateľ podpisom zmluvy vyjadruje svoj súhlas. Ak niektoré ustanovenia zmluvy budú prekonané novou 
právnou úpravou, zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť dotknuté ustanovenia zmluvy ustanoveniami novými, 
určenými právnou úpravou, resp. zmenou tak, aby bol zachovaný účel zmluvy. 

14. 7 OP sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy. Tieto OP rušia a nahrádzajú v celom rozsahu všetky predchádzajúce 
OP a nadobúdajú platnosť a účinnosť dňom 01.08.2012. 

Kontakt: 

MH Teplárenský holding, a.s., Turbinová 3, 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
závod Martin, Robotnícka 17, 036 80 Martin 



Dohoda 
o platbách za odobratú, ale zatial' nevyfakturovanú elektrickú energiu 

(je neoddeliteľnousúlasrou ZMLUVY O ZDRUŽENE/ DODÁVKE ELEKTRINY) l.: 22ZIÚO/Ee/2fJ22 

. .ZMLUVNE STRANY 

Dodávateľ 

Obchodné meno: 
MH Teplárenský holding. a.s. 
Sídlo a adresa.: 
Turbínová 3,331 04 Bratislava-mestská časť Nové Mesto 
IČO: 36 211 541 
DIČ: 2020048.SSO 
IČ DPH: SK20200485SO 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I 
Oddiel: Sa, Vložka č.: 7386/B 

Dohoda platná od: 01.05.2022 

Odberateľ 

Obchodné meno: 
Mesto Martin 
Sídlo a adresa: 
Námestie S. H. Vajanského č. l. 036 49 Martin 
IČO: 00 316 792 
DIČ: 3030475424 
lČDPH: 
Okresný iú"ad Martin, 
Číslo živnostenského registra: 506-6151 

Preddavkové platby sú stanovené v zmysle článku V. Obchodných podmienok o dodávke a édbere elektriny pre 
oprávnených odberatefov kategória C,bod S.S a následne o preddavkovýeh platbách za opakované zdaniteľné 
plnenie: 

Obdobie dojednania preddavkových platieb- rok: 2012 

P13tobné podiniel!ky: 
Odberateľ uhradí d<>dávateľovi mesačné preddavkové platby na elektrickú energiu nasledovne: 
jednou splátkou do 15. dňa v mesiaci: 
I. , •• , .. -€ ··•·· 5 . ..... 0,- € ··•··• 9 ..• ".O,-€ .... . 
2., ·i'ii•~ .~ € .. :..... 6.. .., •• O:;- e, ... , •• , IO ...... 0,-€ .... . 
. 3~ -~,~- '-€ ..... p 7. , •••... O,-e ... ~,,.,., 11. ..... Q,~€ .... . 

12. ,, ... o.-€ .... . 

Úhrada. sa vykoná : prevodným príkazom */ inkasným príkazom */ hotovosťou v pokladni MT, a.s. *I 
* I nehodiace sa preiiarlm.ite 

Zaplatený p.teddávok bude odpočítaný v mesat:nej faktúre. 
ľň úhrade :p.teddavku uvádzajte variabilný symbol v tvare: 
kde: XXX je. číslo zmluvy na. dodávku EE 

MM je mesiac, na ktorý sa preddavok uhrádza v tvare 01, 02,03, ..... 10, 11, 12 
RR je rok, na ktorý sa preddavok uhrádza v tvare 05, 06„ 07, •.. 



ŠPECIFIKÁCIA ODBERNÉHO MIESTA č. 1 
k Zmluve o združenej dodávke elektriny 

č. 222/ÚO/Ee/2022 

Dodávateľ 

Obchodné meno: 
MH Teplárenský holding, a.s. 

Sídlo a adresa: 
Turbínová 3, 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
IČO: 36 211 541 
DIČ: 2020048580 
IČ DPH: SK2020048580 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I 
Oddiel: Sa, Vložka č.: 7386/B 

Špecifikácia odberného miesta 
Produkt /sadzba/: Aktiv Cl 
EIC kód: 24ZMTP00E0290005 
Sadzba za distribúciu : C2 
Rezervovaná ročná kapacita : 50 kW 
Maximálna rezervovaná kapacita : 82 kW 
Hlavný istič: 125 A 

Odberateľ 

Obchodné meno: 
Mesto Martin 

Sídlo a adresa: 
Námestie S. H. Vajanského č.l, 036 49 Martin 
IČO: 00 316 792 
DIČ: 2020475424 
IČDPH: 
Okresný úrad Martin, 
Číslo živnostenského registra: 506-6151 

Číslo odberného miesta: EMT029 NN IV.E ET029 
Názov odberného miesta : 
Ulica: 
Obec /PSČ: 
Popis odberného miesta : 

Mesto Martin 
Robotnícka 17 
Martin 036 01 
bytový dom 

Špecifikácia odovzdávacieho a meracieho miesta 
Popis odovzdávacieho miesta : v mieste odbočenia z distribučnej siete - na hranici pozemku 
Napäťová hladina odovzdávacieho miesta: 0,4 kV 
Umiestnenie merania, meracia súprava: areál MTAS, poistková skriňa RISl (RSM 0,4/711), polopriame meranie 
Spôsob prístupu k meraniu : vstup do objektu so súhlasom odberateľa 
Napäťová hladina meracieho miesta: 230V/400V 
Spôsob stanovenia náhradných hodnôt : podľa predchádzajúceho porovnateľného obdobia 

Doba platnosti 
Špecifikácia odberného miesta č. 1 je platná a účinná od: O 1.05.2022 

Dodávateľ: MH Teplárenský holding, a.s. 
Dátum: 2 ~ . ~. 41:>Z, z__ 
Pečiatka, podpis : 

Ing. Vojtech červei\ka Ing. Martin Palečka 

Odberateľ: Mesto Martin 
Dátum: 
Pečiatka, podpt i 

ľ,Já1 

JáĎ Danko 
primátor mesta 

za MH Teplárenský holding, a.s. za MH Teplárenský holding, "-"----------


